
Elkészítés menete:
Rajzoljuk meg a fát egy vastag papíron,  vágjuk,
színezzük ki.  
A körvonalát másoljuk át egy kartonpapírra, azt is
vágjuk ki. 
Ragasszuk össze a két fát , feliratozzuk. 
A kis körökre írjuk rá például a TŰZ szó egyes nyelvi
megfelelőit , és tegyük fel a helyükre.

magyar: tűz         mari:tul                 karjalai:tuli                 
komi: t ɨl-              mordvin: toz        finn:tuli
udmurt: t ɨl-         észt: tuli               manysi/vogul: tūz
lív: tûz                 hanti/osztják :tez       

Egy dobozt vonjunk be csomagolópapírral , 
a kész fát ragasztópisztollyal rögzítsük a dobozhoz, amit
nemzeti színű szalaggal díszíthetünk.

Válasszunk az alábbiakból néhány érdekességet,
nyomtassuk ki, vagy 

írassuk  le, rajzoltassuk meg a gyerekekkel , majd színes
papírra ragasztva ezeket,
helyezzük el “a magyar nyelv kincsesládájába”.

 

A MAGYAR NYELV KINCSESLÁDÁJA

Játékos kvíz

https://www.canva.com/design/DAG3U0cVEGw/VIgAZiNC1JGV9_KkeW2eWQ/edit
https://wordwall.net/hu/resource/101150922/a-magyar-nyelv-napja


A  m a g y a r  n y e l v  1 8 4 4 .  n o v e m b e r  1 3 - á n  l e t t
M a g y a r o r s z á g  h i v a t a l o s  á l l a m n y e l v e  a  l a t i n  h e l y e t t .  
A  t ö r v é n y t  V .  F e r d i n á n d  s z e n t e s í t e t t e  a  p o z s o n y i
o r s z á g g y ű l é s e n .

A  m a g y a r  a  b e s z é l ő k  s z á m á t  t e k i n t v e  ( 1 3 − 1 4  m i l l i ó )

a  v i l á g b a n  b e s z é l t  k b.  6 5 0 0  n y e l v  k ö z ü l  a  6 0 − 6 2 .  

A  m a g y a r  á b é c é  4 4  b e t ű b ő l  á l l .

R é g e n  n e m  c s a k  l a t i n  b e t ű v e l  l e h e t e t t  m a g y a r

s z a v a k a t  l e í r n i ,  h a n e m  r o v á s í r á s s a l  i s .  E z t  a

m a g y a r o k  a  h o n f o g l a l á s  e l ő t t  v e t t é k  á t  a z  ó t ö r ö k

n é p e k t ő l ,  k é s ő b b  k i e g é s z í t e t t é k  g ö r ö g ,  m a j d  s z l á v

b e t ű k k e l .  K ő b e  v a g y  f á b a  v é s t é k  ő k e t .  A z  í r á s  b a l r ó l

j o b b r a  h a l a d t .

NÉHÁNY  ÉRDEKESSÉG



A magyar  nyelvben régóta lat in  betűket  használunk ,
hiszen Szent  István k irály  (975-1038)  a  római  pápától
kért  koronát ,  s  ezzel  Magyarországot  a  lat in  betűs
Európához kapcsolta .  Egy magyar  szöveg mégsem
hasonl ít  semelyik ,  Európában beszélt  nyelven megírt
szövegre,  mert  a  magyar  nem az indoeurópai
nyelvcsalád tag ja ,  mint  a  legtöbb európai  nyelv
(például  a  lat in  és  a  szláv nyelvek) .  Tehát  szókincse és
nyelvtani  felépítése is  más.  

A magyar  nyelv a  f innugor nyelvcsalád ugor ágához
tartozik ,  a  nyelv szerkezete tükrözi  is  ezt .  

https://zanza.tv/magyar-nyelv/nyelvtortenet/magyar-nyelv-eredete-es-rokonsaga


Ezért nincsenek benne például nemek. 
                                                Ő                    

Ezért „ragasztjuk” a végződéseket az
alapszóhoz, vagy használunk névutókat: a
könyvekben, ebéd után ...

Ezért  tudunk  hosszú  szavakat  a lkotni ,  és  sokszor
egy  szóval  k i fe jezni  azt ,  amit  más  nyelvek  csak
egy- egy  mondatta l :  
 

Ezért használunk egyes számot a főnevek után.

Megvárhatnálak? 



A magyar nyelv más nyelvekből folyamatosan vett, és vesz át
szavakat, miközben szerkezetét, finnugor, uráli alapvonásait őrzi. 

                 A finnugor-uráli szókészletből származó szavak 

Szláv jövevényszavak a magyarban

A magyar nyelvből is kerültek át szavak más nyelvekbe

https://zanza.tv/magyar-nyelv/nyelvtortenet/magyar-nyelvet-ero-hatasok-jovevenyszavak-nyelvujitas
https://zanza.tv/magyar-nyelv/nyelvtortenet/magyar-nyelvet-ero-hatasok-jovevenyszavak-nyelvujitas


A 19.  század elején Kazinczy Ferenc  vezetésével
s ikeres mozgalom indult  a  szókincs bővítésére,  a  lat in
és német szavak helyett  magyar  szavakat  alkottak .
Egységes lett  a  magyar  köznyelv és  a  helyesírás.  Ezt
nevezzük nyelvúj ításnak .  Több,  mint  t ízezer  magyar
szó származik  a  nyelvúj ítás  korából ,  például :
i rodalom, építészet ,  bizonyíték ,  tanár,  csőr,
napfogyatkozás,  földrengés,  sajtószabadság .

Kazinczy Ferenc Széphalmon hunyt el .  A  régi
település ma Sátoral jaújhely  városrésze,  i tt  van 
A Magyar  Nyelv Múzeuma,  amely 
2008-ban nyitotta meg kapuit .  
I tt  található a  nyelvúj ító mauzóleuma is .  

A NYELVÚJÍTÁS

https://zanza.tv/irodalom/felvilagosodas-klasszicizmus-rokoko-szentimentalizmus/kazinczy-ferenc-es-nyelvujitas
https://nyelvmuzeum.hu/
https://kirandulastippek.hu/zemplen/szephalom-kazinczy-mauzoleum


NYELVEMLÉKEINK

A Halotti Beszéd  az első
magyar nyelvű szöveg

1200 körül

 Az Ómagyar Mária-siralom az
első fennmaradt magyar

nyelvű vers
XIII. század

A Tihanyi Apátság Alapítólevele 
latin nyelvű szövegben talált magyar szavak 

1055

https://tihanyiapatsag.hu/Az_Apatsagrol/A_Tihanyi_alapitolevel.html
https://zanza.tv/magyar-nyelv/nyelvtortenet/magyar-nyelvtortenet-korszakai-es-nyelvemlekek
https://zanza.tv/magyar-nyelv/nyelvtortenet/magyar-nyelvtortenet-korszakai-es-nyelvemlekek
https://zanza.tv/magyar-nyelv/nyelvtortenet/magyar-nyelvtortenet-korszakai-es-nyelvemlekek
https://zanza.tv/magyar-nyelv/nyelvtortenet/magyar-nyelvtortenet-korszakai-es-nyelvemlekek
https://zanza.tv/magyar-nyelv/nyelvtortenet/magyar-nyelvtortenet-korszakai-es-nyelvemlekek
https://zanza.tv/magyar-nyelv/nyelvtortenet/magyar-nyelvtortenet-korszakai-es-nyelvemlekek
https://www.youtube.com/watch?v=AQT6eYiRsmY
https://tihanyiapatsag.hu/Az_Apatsagrol/A_Tihanyi_alapitolevel.html
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